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The previous chapter ended with: Then
the Ethiopian ordered the chariot to
stop: and both Philip and the eunuch
went down into the water, and he
baptized him; and when they came up
out of the water, the Spirit of the Lord
caught away Philip taken forcefully, and
the eunuch did not see him any more:
and he went on his way rejoicing.

Within a century after this powerful man
of faith returned to Ethiopia, the good
news continued to spread along the
entire eastern coast of Africa to nations
and tribes as far south as what is known
as South Africa today.

The conversion of Saul,

1 And Saul, still breathing out threats and
murder against the disciples of the Lord, went
to the high priest,

2And requested letters from him to the
synagogues in Damascus, so that if he found any
men or women who belonged to The Way, that
he would jail them in Jerusalem.

3 And as he traveled, he came near Damascus:

and suddenly a light from heaven flashed
around him:

*And falling to the earth,
heard a voice saying to him,

Saul, Saul, why do you persecute Me?
> And he said, Who are you, Lord?
And the Lord said, I am Jesus whom you

persecute: it is difficult to kick against the
goads, isn’t it?
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El capitulo anterior terminaba con:
Entonces el etiope ordend que el

D L carro se detuviera; y Felipe y el
r. UCOS eunuco descendieron al agua, y lo

bautiz6; y cuando subieron del
agua, el Espiritu del Sefior arrebatd
a Felipe preso con fuerza, y el
eunuco no lo vio mas; y siguid su
camino gozoso.

Un siglo después de que este
poderoso hombre de fe regresara a
Etiopia, las buenas nuevas continua-
ron extendiéndose a lo largo de toda
la costa oriental de Africa a naciones y
tribus tan al sur como lo que hoy se conoce como Sudéfrica.

La conversion de Saul,

1Y Saul, respirando alin amenazas y asesinatos
contra los discipulos del Sefior, fue al sumo
sacerdote,

2 Y le pidi6 cartas para las sinagogas de
Damasco, para que si encontraba algan hombre
0 mujer que perteneciera al Camino, los
encarcelara en Jerusalén.

3 Y mientras viajaba, al llegar acercd a

Damasco; y de repente una luz del cielo brill6 a
su alrededor:

4Y cayendo en tierra,

oy6 una voz que le decia,

Saul, Saul, ¢por qué me persigues?

Y él dijo: ¢Quién eres, Sefior?

Y el Sefor dijo: Yo soy JesUs a quien tu

persigues: es dificil dar patadas a los
aguijones, ¢no?
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6 And he trembling and astonished said, Lord,
what will You have me do? And the Lord said
to him, Get up, and enter the city, and it will be
told you what you must do.

"And the men who traveled with him stood
speechless, hearing a voice, but seeing no one.

8 And Saul got up from the ground; and
though his eyes were open, he saw nothing:
so leading him by the hand, they brought him to
Damascus.

% And for three days he was without sight, and
did not eat or drink.

19 Now there was a certain disciple at Damascus,
named Ananias; and to him the Lord said in a
vision, Ananias.

And he said, Behold, | am here, Lord.

1 And the Lord said to him, Get up, and go to
the street called Straight, and at the house of
Judas ask for a man from Tarsus called Saul:
for, indeed, he is praying there,

12and has seen in a vision a man named Ananias
entering, and placing his hand on him, that he
might regain his sight.

13Then Ananias answered, Lord, | have heard
from many about this man, how much harm he
has done to Your saints at Jerusalem:

4And he has authority here from the chief
priests to arrest all who call on Your Name.

15But the Lord said to him, Go: for he is My
chosen vessel, to take My Name to Gentiles, and
to kings, and the children of Israel:

18 For 1 will show him how much he must suffer
on account of My Name.
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6y él, temblando y temeroso, dijo: Sefior, ¢qué
quieres que haga? Y el Sefior le dijo: Levantate
y entra en la ciudad, y se te dira lo que debes
hacer.

7Y los hombres que viajaban con él se quedaron
mudos, oyendo una voz, pero sin ver a nadie.

& Entonces Saul se levanté del suelo; y aunque
tenia los ojos abiertos, pero no veia a nadie; asi
gue, tomandolo de la mano, lo llevaron a
Damasco.

Y donde estuvo tres dias sin ver, y no comio ni
bebio.

10 Habia un discipulo entonces Damasco,
llamado Ananias; y el Sefior le dijo en vision:
Ananias.

Y él dijo: He aqui, aqui estoy, Sefior.

1Y el Sefior le dijo: Levantate y ve a la calle
gue se llama Derecha, y en casa de Judas pide a
un hombre de Tarso que se llama Saul; porque,
en verdad, alli estd orando,

12 y vio en una visién a un hombre Illamado
Ananias que entraba y le ponia la mano encima
para recobrar la vista.

13 Entonces Ananias respondié: Sefior, he oido
de muchos acerca de este hombre, cuanto dafo
ha hecho a tus santos en Jerusalén:

14Y aqui tiene autoridad de los jefes sacerdotes
para arrestar a todos los que invocan tu nombre.

15 Pero el Sefior le dijo: Ve, porque él es mi vaso
escogido para llevar mi nombre a los gentiles, a
los reyes y a los hijos de Israel:

16 Porque le mostraré cuanto tendra que sufrir a
causa de Mi Nombre.
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”And Ananias went, and entered into the
house; and putting his hands on him said,
Brother Saul, the Lord Jesus, who appeared to
you on the roadway you traveled as you came,
has sent me, that you might regain your sight,
and be filled with the Holy Spirit.

18 And at once something like scales fell from his
eyes: and he regained sight, and got up and was
baptized.

Y And after he took food, he regained his
strength. And Saul was with the disciples in
Damascus several days.

20 And immediately he began to preach Christ /
the Messiah in the synagogues, that He is the
Son of God.

21But all who heard him were astonished, and
said; Isn’t this the man who in Jerusalem was
destroying those who called on this Name in
Jerusalem, and then came here for that
purpose, that he might jail them and take them
to the chief priests?

22But Saul grew in strength, and confounded
the Jews who lived in Damascus, proving that
this One is the Christ / the Messiah.

23 And after that, many days passed, as the Jews
conspired to kill him:

24put their scheme became known to Saul. And
they also watched the gates day and night
intending to kill him / they were watching his every
move.

% Then the disciples took him by night, and
lowered him in a large basket through an
opening in the wall.

Saul in Jerusalem,
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7Y Ananias fue y entr6 en la casa; y poniendo
sus manos sobre él, dijo: Hermano Saul, el
Sefior Jesus, que se te aparecio en el camino
por el que ibas al llegar, me ha enviado para
gue recobres la vista y seas lleno del Espiritu
Santo.

18Y en seguida algo como escamas cayeron de
sus o0jos; y recobrd la vista, y se levanto y fue
bautizado.

19Y después de comer, recupero las fuerzas. Y
Saul estuvo con los discipulos en Damasco
varios dias.

20 E inmediatamente comenzé a predicar a
Cristo / el Mesias en las sinagogas, que es el
Hijo de Dios.

21 Pero todos los que le oyeron se asombraron y
dijeron: ¢No es este el hombre que en Jerusalén
estaba destruyendo a los que invocaban este
Nombre en Jerusalén, y luego vino aqui con ese
proposito, para encarcelarlos y llevarlos a los
jefes sacerdotes?

22 Pero Saul se fortalecié y confundié a los
judios que habitaban en Damasco, demostrando
gue éste es el Cristo / el Mesias.

23 Y después de eso, pasaron muchos dias,
mientras los judios conspiraban para matarlo:

24 pero Saul conocié su plan. Y también
miraban las puertas dia y noche con la intencién
de matarlo / estaban observando cada uno de sus
movimientos.

25 Entonces los discipulos lo tomaron de noche y
lo bajaron en un canasto grande por una
abertura en la pared.

Saul en Jerusalén,
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26\When Saul arrived in Jerusalem, he tried to
join himself to the disciples:

but they were all afraid of him, and did not
believe he was a true disciple.

27Yet Barnabas took him, and brought him to
the apostles, and explained to them how he had
seen the Lord in the roadway, and that he had
spoken to Him, and how he had boldly preached
at Damascus in the Name of Jesus.

28 And he was with them coming and going at
Jerusalem.

2% And he spoke boldly in the Name of the Lord
Jesus, and disputed against the Hellenistic Jews:
but they sought to Kkill him.

30Now when the brothers found out, they took
him down to Caesarea, and sent him by boat to
Tarsus.

31350 the church throughout all Judaea, Galilee
and Samaria had peace, being built up and
walking in the fear of the Lord, and the comfort
of the Holy Spirit; and it grew in numbers.

The conversion of Gentiles,
32 And it happened, as Peter passed throughout
all regions, he went down also to the saints who

lived at Lydda.

3 And there he found a man named Aeneas,
who was paralyzed and bedridden eight years.

34 And Peter said to him, Aeneas, Jesus Christ
heals you: Get up, and make your bed. And he
got up at once.

35 And all who lived at Lydda and Sharon saw
him, and turned to the Lord.
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26 Cuando Saul lleg6 a Jerusalén, traté de unirse
a los discipulos,

pero todos le temian y no creian que fuera un
verdadero discipulo.

27 Sin embargo, Bernabé lo tomo, lo llevé a los
apostoles y les explico como habia visto al Sefior
en el camino, y que le habia hablado, y que
habia predicado con valentia en Damasco en el
Nombre de Jesus.

28 Y estaba con ellos yendo y viniendo por
Jerusalén.

29Y habl6 con denuedo en el Nombre del Sefior
Jesus, y discutié contra los judios helenistas,
pero ellos procuraron matarlo.

30 Cuando los hermanos se enteraron, lo
llevaron a Cesarea y lo enviaron en barco a
Tarso.

31 Asi la iglesia en toda Judea, Galilea y Samaria
tenia paz, siendo edificada y andando en el
temor del Sefior y el consuelo del Espiritu
Santo; y crecié en numero.

La conversion de los gentiles,

32Y sucedié que mientras Pedro pasaba por
todas las regiones, descendi6 también a los
santos que vivian en Lida.

33 Alli hallé a un hombre llamado Eneas, que
estaba paralitico y en cama durante ocho afios.

34 Y Pedro le dijo: Eneas, Jesus Cristo te sana:
levantate y haz tu cama. Y se levantd de
inmediato.

3% Y todos los que vivian en Lida y Sarén lo
vieron y se volvieron al Sefior.
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3% Now there was at Joppa a disciple called
Tabitha - which translated is: Dorcas: this
woman was full of good works and charitable
deeds.

37 And it happened in those days, that she was
sick, and died. After washing her, they placed
her in an upper room.

38 And since Lydda was near Joppa, and the
disciples heard that Peter was there, they sent
two men to him, asking him not to delay coming
to them.

39 Then Peter got up and went with them. When
he arrived, they brought him to the upper room:
and all the widows stood beside him weeping, and
showing him all the tunics and garments Dorcas
made, while she was with them.

40But Peter sent them all out, and knelt down,
and prayed; and turning to the body said,
Tabitha, get up. And she opened her eyes: and
when she saw Peter, she sat up.

4L And he gave her his hand lifting her up; and
calling the saints and widows,

he presented her alive.

42 And it was known throughout all Joppa; and
many believed in the Lord.

43 And it happened, that he stayed many days in
Joppa with Simon a tanner.
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% Ahora entonces en Jope una discipula
llamada Tabita, que traducido es: Dorcas: esta
mujer estaba llena de buenas obras y obras de
caridad.

37Y sucedié en aquellos dias que ella se enfermé
y murio. Despues de lavarla, la colocaron en un
aposento alto.

% Y como Lida estaba cerca de Jope, y los
discipulos oyeron que Pedro estaba alli, le
enviaron dos hombres, pidiéndole que no
demorara en llegar a ellos.

3 Entonces Pedro se levant6é y fue con ellos.
Cuando llego, lo llevaron al aposento alto; y
todas las viudas estaban junto a él, llorando y
mostrandole todas las tunicas y vestidos que
Dorcas hacia mientras estaba con ellas.

40 Pero Pedro los envié a todos, y se arrodillé y
oro; y volviéndose hacia el cuerpo dijo: Tabitha,
levantate. Y abrié los ojos, y cuando vio a
Pedro, se incorporo.

41y él le dio su mano levantandola; y llamando
a los santos ya las viudas,

la presento viva.

42 Y fue conocido en todo Jope; y muchos
creyeron en el Sefior.

43Y sucedi6 que estuvo muchos dias en Jope con
Simon curtidor.

The Funeral of a Great Myth -
CSLewisDoodle

The Love of God
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